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Introducción  

Con este trabajo pretendo dar información acerca del tema la cultura en el contexto, el cual 

es muy interesante e importante, ya que la cultura cambia con el paso del tiempo. 

La cultura está formada por los bienes culturales que la historia le ha legado a una nación 

y por aquellos que en el presente se crean y a los que la sociedad les otorga una especial 

importancia histórica, científica, simbólica o estética. 

Este trabajo contiene subtemas, donde daré a conocer su definición de cada uno. Por ultimo 

daré mi conclusión de manera sintetizada.  

 

La sociedad multicultural 

En tiempos más recientes, las ideologías políticas multiculturalitas se han expandido en su 

uso para incluir y definir grupos desfavorecidos, con argumentos que a menudo se centran 

en las minorías étnicas y religiosas, las naciones minoritarias, los pueblos indígenas e 

incluso los discapacitados. Es en este contexto en el que el término se entiende más 

comúnmente y la amplitud y el alcance de la definición, así como su uso práctico, ha sido 

objeto de un debate serio. 

El multiculturalismo es visto por sus seguidores como un sistema más justo que permite a 

las personas expresar verdaderamente quiénes son dentro de una sociedad, que es más 

tolerante y que se adapta mejor a los problemas sociales. Argumentan que la cultura no es 

una cosa definible basada en una raza o religión, sino el resultado de múltiples factores que 

cambian a medida que el mundo cambia. 

La mayoría de los debates sobre el multiculturalismo se centran en si el multiculturalismo 

es o no la forma adecuada de abordar la diversidad y la integración de los inmigrantes. Los 

argumentos con respecto a los derechos percibidos para una educación multicultural 

incluyen la proposición de que actúa como una forma de exigir el reconocimiento de los 

aspectos de la subordinación de la cultura de un grupo y su experiencia completa en 

contraste con un crisol de culturas o sociedades no multiculturales. 

 

 



La transculturación 

 

Se define como: "Recepción por un pueblo o grupo social de formas de cultura procedentes 

de otro, que sustituyen de un modo más o menos completo a las propias". Por lo que se 

podría decir que la transculturación es un proceso gradual por el cual una cultura adopta 

rasgos de otra, hasta culminar en una aculturación. 

El concepto de transculturación se refiere al proceso por el que pasa una sociedad al 

momento de apropiarse de las culturas y costumbres de otra sociedad y de esta manera lo 

que hace es sustituir sus propias costumbres por las nuevas, dejando de lado su esencia 

como sociedad. Los cambios culturales representan los cambios en la historia, como fue la 

cultura de la sociedad agraria que evolucionó hacia la cultura de la sociedad industrial. Es 

importante tener en cuenta que la transculturación es un proceso, no siempre fácil de 

explicar porque sus protagonistas son sociedades, y como tales abarcativas. Sin duda no 

es un proceso fácil e incluso hasta podría llegar a ser "doloroso" en muchos casos, esto 

nos muestra que hay una sociedad que se impone con su cultura frente a otra, perdiendo 

esta última muchos rasgos característicos propios. 

Los procesos de transculturación se pueden deber a diversos factores, entre los que se 

pueden destacar se encuentran la colonización, la migración o la apropiación a distancia, 

en este último caso se da específicamente por el auge de la tecnología mediante el cual en 

cual parte del mundo a través del internet o la televisión se pueden ver diversas formas de 

vida que se van apropiando de la ideología de la gente como una forma “común y normal” 

de actuar. 

 

La herencia indígena 

La mezcla y evolución de culturas en nuestro país puede entreverse en el lenguaje, que es 

parte de la inmensa herencia cultural que tiene México y que ha transmitido al mundo. 

En México existen dos idiomas que han construido nuestra historia y nuestro presente: el 

español y el náhuatl. La huella del náhuatl en el español se identifica en topónimos, nombres 

de animales, plantas, vegetales y más. Durante el Virreinato los españoles adaptaron el 

náhuatl al alfabeto latino y lo pronunciaron como español. 



Las palabras, como cóyotl, ahuácatl, tómatl, xīctomatl y xocolātl, las cuales se adaptaron 

como coyote, aguacate, tomate, jitomate y chocolate. Otras palabras que se han adaptado 

del náhuatl son huacamole por guacamole, y Motecuhzoma, que Cortés entendía como 

“Montezuma” y hoy se escribe Moctezuma. Quizás las adaptaciones más famosas son 

guacamole, tomate y chocolate, las cuales derivan directamente de significados indígenas 

y son utilizadas en todo el mundo. 

Otro ejemplo de esta adaptación es el nombre coloquial de nuestro país: México. 
 
Este es un nombre que proviene directamente de la civilización que habitó Tenochtitlán, 

quienes se autodenominaban Tenocha o Mexica y a su tierra Tenochtitlan o México. En 

náhuatl se pronunciaría más probablemente como mei-SHEE-koh, pero en el Virreinato se 

adaptó la pronunciación como la conocemos hoy. Sin embargo, la ortografía variaba entre 

Méjico o México. Sólo después de la independencia se ha utilizado rigurosamente la “x” en 

México, pues se pensaba más indígena que la ortografía española con la “j”. 

 

Conclusión  

El multiculturalismo es visto por sus seguidores como un sistema más justo que permite a 

las personas expresar verdaderamente quiénes son dentro de una sociedad, que es más 

tolerante y que se adapta mejor a los problemas sociales. El multiculturalismo desde una 

perspectiva de género implica necesariamente vincular el concepto de cultura al concepto 

de poder; desde este posicionamiento, las políticas del reconocimiento cultural no se 

contraponen a las visiones feministas, sino que localizan las estrategias de lucha en 

contextos particulares. 

La transculturación es la adaptación de rasgos de otra cultura como propios, es un proceso 

transitivo en diferentes fases durante el cual se pierden elementos de la cultura original; 

una cultura ajena se opone a la originaria. 

En México, nuestros pueblos indígenas nos han heredado una gran cultura, han sobrevivido 

porque han sabido adaptarse a las nuevas realidades, han sabido armonizar el cambio 

siendo fieles a sus tradiciones. Las lenguas son herencia del pasado, de una riqueza 

cultural que se ha transmitido de generación en generación. Ellas conservan, recrean, 

siguen impulsando una cultura viva y todo lo que conllevan es historia. 

 


